Al-generated. These study materials were produced with large language models. Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the source text alignment, parsing, syntactic,
semantic-force, lexical, and clause-structure analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

SENTENCE FLOW - CLAUSE STRUCTURE - GREEK

1 Timothy 3 — clausal layout

[TPOX TIMO®GEON A" I’

Each line is one clause or discrete phrase of the standard critical text, colored by
syntactic type; indentation marks levels of subordination. The verse numbers sit
in the left gutter; the small tag on each line names the clause type and its

function.

Flush-left = a main (independent) clause. Each dependent line begins directly beneath the
word it attaches to in the line above — the anchor word is dotted-underlined, and lights
up when you hover its dependent clause; each tag also names the attachment. A dashed
border marks verbless, elliptical, or suspended lines. Where a long sentence's staircase
runs wider than the page, the diagram scrolls sideways. (In print, or without JavaScript,

lines fall back to stepped indent columns.)

A trustworthy saying — aspiring to oversight s:1

________________________

.

1 ' HIGIC\)C 0 AéYOC | independent — the Pastorals' formula (1 Tim 1:15; 4:9; 2 Tim 2:11; Tit 3:8) — here pointing forward to the saying it certifies

’

________________________

[ el T1G éT(lGKOT[ﬁQ c’)péystoa, j conditional — the saying's protasis — opgyopuat, to reach for; emokomn the work, not yet the title

[ kaAoD é’pYOU émeUpET. J content — the apodosis — the saying quoted under 6 Adyog; the office commended as €pyov, labor before honor




The overseer — above reproach 3:2-7

2 [ 81 o0V OV €niokomov &VST[{)\Y]},ITE‘EOV ETVO(I, J independent — the requirement head — avemiAnuntog the umbrella term the whole column unfolds

VV. 2B-3 — THE CHARACTER COLUMN: ONE HOME, FIVE VIRTUES, THE VICES REFUSED

________________________________

' pl&q YUVO(IK(‘)Q (’)’(VSpO(, ) phrase modifier — faithfulness to one wife — read as marital fidelity, not a bar on remarriage; echoed for deacons (v. 12)

................................
............................................................................

' VI’](pO’()\lOV, (S(()(ppOVO(, KéGplOV, (pl)\O'EEVOV, 6160(Kt1K(3V, : phrase modifier — five positives — self-mastery opening outward to the guest and the

............................................................................

______________________________________

3 l p‘r‘] T[é(pOlVOV, p‘r‘] TI)\r/]K‘Cl‘lV, 1 phrase modifier — the pr-series — wine and the fist, the tavern vices

______________________________________

_____________________________________________________

_____________________________________________________

VV. 4-7 — HOUSEHOLD, NOVICE, REPUTATION: THREE PROVINGS OF THE ONE REQUIREMENT

4 [ T00 18iov oikov KO(}\(I)C TtpdiGtO’(p&VOV, J participial — the household test — mpoiotnuy, to stand at the head of; oikog anticipates oikog 8g00 (v. 15)

[ TEKVQ :C:XOVIO( €v ﬁnOtO(Yﬁ },181?6( n&ong ospvémtog- J participial — the management specified — oepvétng qualifying the father's manner, not

(only) the children's

5 ( 1 0 T1§ 100 18iov ofkov ‘ﬂipOG‘CﬁVO(l oUK OT&EV, j conditional — protasis of the parenthesis — leaning on the question below

[ T[(Dg éKK?\l’]G{ac 000 émps)\r']oswa; } cause — parenthetic a fortiori grounding the household test — smiueAeopual, the innkeeper's verb (Lk 10:34-
35)

______________________

6 : },n‘] _VSC')(pU‘COV, phrase modifier — the column resumes after the parenthesis — veddutog, newly planted

[ va pr‘] ‘CU(p(,oes‘lg €lg Kpf}.lO( é}.lT[éG_Y] T00 510(667\01). ] purpose — negative purpose — 1ol &laBoAou read as the condemnation the devil himself

incurred by pride, the novice's peril

7 [ et 8¢ kal pO(thp{O(V KO(?\f]V EXELV GO TV ’E’Ewesv, J independent — the second 6¢l — the reputation test turns the requirement outward, to oi

€€whev

[ va pf] sig 6V€1610}1(‘>V épﬂécn Kol T[O(Yf50( [}V 510((3(’))\01). J purpose — negative purpose — here the genitive is subjective: the snare the devil sets;

gumeon repeated from v. 6



The deacons — and the women 3:s-13

VV. 8-10 — THE DEACONS: THE SAME SHAPE, THE VERB CARRIED OVER, THEN THE TESTING

___________________________________________

N

8 ' AlO(KéVOU( (i)GO(é‘C(x)q ospvoéq, ' independent — woaltwg carries 8¢el elval over from v. 2 — the accusatives hang on the elided verb; oepvédg heads the

R L Y Y Y S ATy Sy R A

_____________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

servant's three temptations

9 [ é’XOVtou; T0 puotr’]ptov tf]q n{cstewg AV, Koceocpc_} OUVSISﬁGSL ] participial — the one positive — t0 puoTtrplov anticipates v. 16; held in conscience,

not merely professed

10 [ Kol OGIOI d¢ SOKlpO(ZEIGGwGO(V T[p(I)‘tOV, J independent — kal ... 6¢ — these too, like the overseer: okiualw, proving before appointing

[ E{IO( Srakoveitwoov j independent — the sequence — Tp®@Tov ... elta: office follows proof

[ &VE’YKAI’]IOI 6Vt€q. j participial — conditional participle — 'if they prove blameless'; avéykAntog matching the overseer's avemiAnumntog

V.11 — THE WOMEN: A THIRD 'QXAYTQX CLASS

________________________________________

1 : YUVO(TKO((; Cooocétcog ospvo'(g, i independent — read as women who serve — women deacons (cf. Phoebe, Rom 16:1): wocadtwg opens a parallel class and

____________________________________________________________

____________________________________________________________

VV. 12-13 — HOUSEHOLD AGAIN, AND THE REWARD OF GOOD SERVICE

12 ( didkovor Eotwoav pl&g YUVO(lK(‘)g é’(VSpsq, ] independent — the finite verb returns — sotwoav; the overseer's marriage standard repeated verbatim

[ TEKVWV KO()\(I)( npo'ioto’cpsvm Kal TV 101wV oTKwV. j participial — the household test again — mpolotduevol echoing v. 4

13 [ ol yap kaA@g drakovrioavteg Pabuov Exvtoic KaAov mepinolobvat ] cause — the ground — KAA®G SLAKOVACAVTES answering KaAod €pyou (V.

1); BaBuog, a step or standing, not a promotion ladder

:’ \ \ 7 b] 7 ~ ~ 7
i Kol TOAANV mapprnolav €v Tiotel Tf €v Xp1ot® 'Inoo

r

; phrase modifier — the pair's second object — mappnoia before God and men, located

€V XploTt® Inood



Why these things are written — conduct in God's house 3:14-15

14 [ Tadtd oot ypo'((pw, J independent — the letter surfaces — Taldta gathering the office-columns just given

( E’-Z)\T[f{(uv AGLEY npc‘)q o€ té(XlOV' ] participial — concessive — 'though hoping to come'; tdxiov comparative, sooner than the letter might suggest

15 [ €0V O ﬁpoc&va, ] conditional — protasis — leaning on the {va below: the letter provides for the delay

va 8i517]q purpose — the purpose of writing — on ypdow, past the participle

.......... [acds

[ T[(I)q Oei év O’l'K(p Oco0D écvaotpéq)soeoa, ] content — indirect question — the chapter's third 6¢i; oikog 8g00, the household the gmiokomog's own

house rehearsed (vv. 4-5)

[ ﬁth €0TIV éKK}\Y]G{O( Oeo00 Z(T)Vtoq, J relative — on otkw — ftig feminine ad sensum with its predicate ekkAnoia, not with masculine 01lkog

.

' (5tf37\0q Kal é5p(xiwp0( tﬁq (3()\1’]98{0(9 phrase modifier — apposition to ekkAnoia (not to Timothy) — the church as the truth's pillar and

’

footing, temple architecture for the assembly

The mystery of godliness — the hymn s:16

16 [ Kol 6po)\oyoupévooq péya €0TIV TO tﬁq 81’)08[38f0(§ pUGtﬁplOV' j independent — the declaration — 6poAoyouvpevwg, by common confession; the

puotnplov the deacons hold (v. 9) now sung

V. 16B — THE HYMN: SIX AORIST PASSIVES, EARTH AND HEAVEN ANSWERING IN THREE PAIRS

[ 3§ é(p(xvsp(bel’] £V GO(pK{, j relative — the OX/OX crux — earliest witnesses read 6¢, masculine ad sensum with Christ; the Byzantine 8gd¢ (% for OX) is

secondary; line 1, earth: the incarnation

( é&lKO(l(f)el’] gv T[VSﬁpot‘Cl, J relative — line 2, heaven — vindicated in the realm of the Spirit (the resurrection, cf. Rom 1:4); odp§/mveldua, pair one

( (ll)(pe‘r] &Wé)\Olq, J relative — line 3, heaven — w®6n, the resurrection-appearance verb (1 Cor 15:5-8), here to angels

( €knpLxOn €v €Bveaty, ] relative — line 4, earth — ayyéholg/eBveaty, pair two, chiastic: heaven then earth

[ émctsf)er] €V Kéop(p, ] relative — line 5, earth — the proclamation received; KOouw/668N, pair three opens

[ &VS)\ﬁp(per] gv 565‘(]. j relative — line 6, heaven — avaAaupavw, the ascension verb (Acts 1:2, 11); the column closes above




Analysis. The chapter is two office-columns and a hymn. Twice ¢ sets a flush-left
requirement — 8&i o0v tov émiokomov dvermiAnuntov eivat (v. 2) and el 8¢ kai paptupiov
KaAnVv éxewv (v. 7) — and between them the overseer's qualifications hang as a dashed
verbless column under €niokomov: the one-woman line, the five virtues, the pnj-series with
its &dAAd counter-column, then the two household participles, into which vv. 4-5 sets the
parenthetic a-fortiori question (its ei-protasis leaning forward on n&¢ ékkAnoiog 000
¢mueAfoetat;) before ur vedgutov resumes the column. The deacons (v. 8) and the women
(v. 11) repeat the shape with the verb elided — ®oaUtwc carries 8&i eivat over from v. 2, so
both heads are dashed accusative (and accusative-feminine) fragments. The layout reads
the yvuvaikec of v. 11 as women who serve — women deacons of Phoebe's kind (Rom 16:1) —
because woavtwg introduces a third parallel class and no avt@®v marks them as the
deacons' own wives; the wives reading remains possible and is flagged on the line. In v. 6
00 draoAov is taken as the condemnation the devil himself incurred through pride (the
danger of the conceited novice), while in v. 7 the genitive is plainly subjective — the snare
the devil sets. Verses 14-15 give the letter its stated purpose: tva €18fj¢ hangs on ypdepw
with éav 8¢ Ppadivw leaning on it, fitic agreeing ad sensum with its predicate ékkAnoia
rather than with masculine oikog, and otdAog kai £Spaiwua standing in apposition to the
church, not to Timothy. Then the hymn: after the flush-left declaration péya éotiv 16 tfig
evoePeiag puotrplov, six aorist passives fall in a single coral column at one depth under
puothpiov, opened by 8¢ — the famous OZ/@X crux, resolved with the earliest witnesses for
the relative, ad sensum with Christ — and interlacing earth and heaven in three pairs:
capki/mveduartt, dyyéloic/EBveorv (chiastic), kdouw/86En, the column closing where Luke's

Gospel does, aveAque6n v 86&n.

The clause segmentation, the type assigned to each line, and the indentation are
interpretive — one defensible reading of the syntax, chosen to match the analysis in the

chapter's interlinear (word-level syntax tier and discourse notes); other analyses divide or



attach some lines differently. The Greek text is identical to the chapter data behind the
interlinear and follows the standard critical text.



